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2. Pozvání rodičů do školy na schůzku / Приглашение родителей в школу на встречу 
Vážení rodiče,
rádi bychom Vás pozvali do školy na schůzku, kde si vyměníme informace důležité pro vzdělávání Vašeho dítěte. 
Уважаемый родитель,
Мы хотели бы Вас пригласить в школу на встречу, на которой обменяемся важной информацией, касающейся образования вашего ребёнка. 
Dostavte se prosím na schůzku do školy dne 1……………………… do kanceláře/sborovny/kabinetu číslo 2……………… v 3…………… patře školy. 
Прийдите, пожалуйста,  в школу (дата) 1……………………… в канцелярию/учительскую/кабинет   № 2……………… на 3…………… этаже школы. 
Pokud Vám termín schůzky nevyhovuje, případně potřebujete znát další informace ke schůzce, obraťte se na kontaktní osobu: 4………………………………………………, tel. 5………………………………, e-mail 6………………………………………
Если время встречи Вас не устраивает или Вам необходимо получить дополнительную информацию о встрече, обращайтесь к контактному лицу: 4………………………………………………, тел. 5………………………………, эл. почта 6………………………………………
Je vhodné, aby na schůzku s Vámi přišel někdo, kdo je schopen Vám informace z češtiny přeložit do Vašeho jazyka (tlumočník). Pro tyto potřeby prosím vyplňte následující formulář a doručte ho do školy nejpozději do 7………………………
Желательно, чтобы на встречу с Вами пришёл кто-то, кто поможет Вам перевести информацию с чешского на Ваш язык (переводчик). Для этого, пожалуйста, заполните следующий формуляр и передайте его в школу не позднее (дата) 7………………………

S pozdravem/С уважением  
.............................................
[image: Z:\PR\PREZENTAČNÍ MATERIÁLY META\LOGO\META\META_aktuální2014\BAREVNÉ - rgb24bit\cz\logo - META ops - cz - male -.jpg] 

Dopisy a formuláře pro rodiče žáků s OMJ jsou koncipovány tak, aby je mohlo využít co nejvíce škol. Z toho důvodu jsou ve formulářích často na výběr různé možnosti. Je důležité, aby si škola (ředitel/třídní učitel...) materiály prošla a upravila si je dle svých konkrétních potřeb a okolností. Z nabízených možností může škola škrtat, kroužkovat, nebo části textu z materiálu vymazat. Formuláře pak škola vyplní podle vlastních potřeb.  Pozor, pokud budete upravovat text výše uvedeným způsobem, upravte také příslušnou jazykovou verzi pro rodiče.
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ředitel/ředitelka školy /директор школы
Эти материалы были подготовлены в рамках проекта Праги 12 «Поддержка интеграции иностранцев в городской части Прага 12 – 2018 год» при финансовой поддержке Министерства внутренних дел Чешской Республики.
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Potřeba tlumočníka na schůzce dne / Необходимость переводчика на встрече (дата)  ............  
Jméno a příjmení žáka / Имя и фамилия учащегося: 	   .......................................... ...........
Jméno a příjmení rodiče / Имя и фамилия родителя:    .....................................................

Zakroužkujte z následujících možností tu, která odpovídá Vaší situaci / Обведите одну из следующих возможностей, которая соответствует  Вашей ситуации : 
A) Zajistím si na schůzku tlumočníka sám / sama. / Обеспечим себе для встречи переводчика сам/а.
B) Nemám možnost zajistit si tlumočníka, prosím školu o zajištění tlumočníka. Pokud bude tato služba zpoplatněna, náklady uhradím. / У меня нет возможности обеспечить себе переводчика, прошу школу о предоставлении переводчика. Если эта услуга платная, расходы беру на себя.
C) Tlumočníka nepotřebuji, rozumím česky dobře. / Переводчик не требуется, я хорошо понимаю чешский язык.

Podpis rodiče / Подпись родителя: ...............................................
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